
служили досконалим  ࠢпервозданним раєм — нав тࠢь Незнищенним Твор нࠢням. Галаслив  ࠢ
птахи пурхали густим пологом зࠢ зеленої плот ,ࠢ а ранкове сонце просочувалося кр зࠢь 
верх вࠢки дерев, в дࠢкидаючи кольоров  ࠢуламки скошеного св тࠢла кр зࠢь серпанок. Знову й 
знову туман розс юࠢвався,  ࠢз'являлася мандр вࠢна тварина, що оглядала кор нࠢня та 
личинок, але знову поглинала сࠢтоту та ставала тим, чим вона була, — непорушною 
прозорою ст нࠢою. Один листок л нࠢиво кружляв у променях сонця, зникаючи в туман .ࠢ Ще один

Розд лࠢ I
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в дࠢ Дж. Е. Грейвена

«Воскрес нࠢня»

~Едем був єдиним р вࠢним йому. Оповитий нерухомим туманом, спок йࠢний г рࠢський л сࠢ м гࠢ

ТОМ I

листок тягнувся за першим —  ࠢще одним. Птахи замовкли — сонячне св тࠢло потьмян лࠢо.

І так це почалося.

Туман почав клубочитися в дࠢ диких тварин, що т кࠢали, а з нього посипалося листя, г лࠢочки та п рࠢ'я.
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«Цербере! Арак'їле!» В дࠢпов дࠢ  ࠢне було. «Покаж тࠢься! За наказом 
Трону !» — зарев вࠢ Ангел.

 ࠢхоча їхн  ࠢоч  ࠢбули такими ж чорними, вони були радше пильними, н жࠢ розлюченими.

дерева, н бࠢи зграї яскравих птах вࠢ, вибухали до неба. Гори грим лࠢи, а дерева 
хиталися, земля дзвен лࠢа, немов удари гонга. На п кࠢу цього злов сࠢного дзвону, 
пан кࠢа жахливих крилатих сࠢтот пронеслася над г рࠢським гребенем. Деяк ,ࠢ 
циклопи, височ лࠢи як дерева. Інш ,ࠢ схож  ࠢна химер, були не вищ  ࠢза людську дитину. 
Ус  ࠢбули одягнен  ࠢв бойовий одяг, їхн  ࠢперетинчаст  ࠢкрила тр пࠢот лࠢи в дࠢ 
хвилювання, к гࠢт  ࠢстискали меч  ࠢта щити. Тисячами сонм Ангел вࠢ, Велетн вࠢ 
та Гротеск вࠢ, якими були Григор їࠢ, Неф лࠢ мࠢи, Елджо, Горгони, Титани та Циклопи, 
хлинули вниз по схилу гори разом — каскадна лавина руїн. На передов йࠢ ревучого 
полум'я група Ангел вࠢ з повн сࠢтю чорними очима вела натовп, що спускався, 
в зат нࠢену долину, прокладаючи широку смугу вздовж схилу та притискаючи л сࠢ. 
Жодна жива сࠢтота не залишилася стояти на сл дࠢ  ࠢцього нечестивого лег оࠢну.
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Пот мࠢ, так само швидко, як  ࠢвиник, цей хаос зник.

Цербер також зрадив нас, в дࠢколи приєднався до …

«Тут сплетена обманна дࠢея — вони залишилися!» Повернувшись до, здавалося б, 
покинутого схилу внизу, в нࠢ зарев вࠢ: «Сем’язо, тоб  ࠢне буде спокою! Скасуй своє заклинання!»

«Сем'яза!» — крикнув Майкл. — «Тв йࠢ обман не зв лࠢьнить тебе в дࠢ суду». В нࠢ

Воїнство сࠢтот зупинилося на вершин  ࠢгори, оглядаючи спустошення внизу. 
Ангел-голова, Михаїл, повернувся  ࠢзаговорив голосом, под бࠢним до тисячного хору.

Нова тиша огорнула зачарований краєвид, така ж повна, як  ࠢспустошення, що 
сталося з того часу. Нарешт  ࠢгонг пролунав, коли земля почала стогнати в дࠢ 
проходження другої орди. Через гору йшов ще один лег оࠢн Ангел вࠢ, одягнений 
майже так само, як  ࠢперша орда, але достатньо несхожий на неї, щоб вважатися 
зовс мࠢ нࠢшим видом. Ц  ࠢ сࠢтоти радше нагадували великих чолов кࠢ вࠢ  ࠢж нࠢок, н жࠢ демон вࠢ;

Ще два лег оࠢни Ангел вࠢ спустилися з небес, їхня к лࠢьк сࠢть майже зникла.

Раптом повалене дерево перетворилося на Ангела Арак'їель, явивши свою справжню подобу, нав тࠢь 
коли вона кинулася до Майкла.

Сонце перед сяянням серед формування Михаїла. Це були воїни Гавриїла 
та Рафаїла. Михаїл звернувся до них, кажучи: «Сем'яза та його лег оࠢни внизу».

«Майкле!» — попередив Рафаель.
Майкл обернувся та одним рухом замахнувся мечем у пов тࠢря. Арак'їль на нього 
накинулася, замахнувшись мечем  ࠢзакричавши, нав тࠢь коли його клинок 
пронизав її. Вона впала на землю та вибухнула розлюченим роєм розчинених пилинок.
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Кам'яна печатка була досконал сࠢтю.

Миттєво один з них спалахнув угору по схилу гори: жахливий Ангел з трьома 
собачими головами, скрегочучими зубами та хвостом зм їࠢ, що хлистом бився, — Цербер.

Крик пронизав пов тࠢря,  ࠢте, що здавалося валуном, перетворилося на спотикаючуся 
постать Сем'язи, що стискав роззявлену рану на грудях. «Цербере!» — крикнув в нࠢ. 
«Зламай меч! Заший рану!» Коли Сем'яза впав, його чари розв яࠢлися,  ࠢландшафт 
перетворився. Там, де ран шࠢе безладно лежали повален  ࠢдерева та валуни, тепер 
виявився лег оࠢн демон вࠢ — тисяч  ࠢз них — що причаїлися на спустошеному схил  ࠢгори.
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ступив на галявину. «Тут будуть ще одн  ࠢворота», — вигукнув Майкл, 
встромляючи меч у землю. Знову гора затряслася, коли Майкл витягнув 
блискуче лезо,  ࠢкров тепер бризкала з пораненої земл .ࠢ

В тࠢер посилився з буревою силою, а хмари згустилися в швидко темн юࠢче небо.

«Езекель!» — вигукнув Сем'яза. «Хмари! Зламайте меч!» Сем'яза в дࠢкотився на 
коротку в дࠢстань, помер  ࠢрозбився на хмару пилу. В йࠢсько Сем'язи кинулося в атаку,
сл дࠢуючи за Цербером схилом гори до Михайла. Спок йࠢно три лег оࠢни на вершин  ࠢ
гори в дࠢступили назад, стали навкол шࠢки та схилили голови. Чорний вихор спустився 
з хмар, що кружляли, падаючи на землю. Земля здригнулася,  ࠢз кривавої рани, яку 
завдав меч Михайла , п дࠢнялася скеля . Вихор огортав неохайний кам нࠢь  ࠢ
знебарвлював його до чорного, формуючи та вир зࠢаючи на камен  ࠢшалений рух. З 
хаосу вийшов пол рࠢований прямокутник, на п'яти його поверхнях викарбуван  ࠢ
сотн  ࠢряд вࠢ складних круглих та л нࠢ йࠢних символ вࠢ.

Гладкий чорний монол тࠢ мав десять фут вࠢ заввишки, п'ять фут вࠢ завширшки та два фути 
завглибшки, кожен його видимий дюйм був вкритий в рࠢшами мовою Ангел вࠢ та Самого Бога.
Склопод бࠢна чорна поверхня монол тࠢу була дࠢеально гладкою, як найкраще дзеркало, а 
центральний отв рࠢ мав бездоганну форму, один фут завширшки та розтинав кам нࠢь по ширин .ࠢ
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Монол тࠢ, що з'являвся, перетворив наступ Цербера на розгром. Атакуючий лег оࠢн 
як один розвернувся та помчав назад з гори, жах зам нࠢив жагу кров  ࠢв їхн хࠢ 
чорних очах, але було вже надто п зࠢно. Брама була готова. Ангели, що т кࠢали, 
спов лࠢьнилися, н бࠢи пов тࠢря стало в'язким, спов лࠢьнилися, а пот мࠢ зупинилися, 
нав тࠢь коли вони боролися за втечу. Вихор засмоктував їх, невблаганно тягнучи 
до свого серця, поки кожен з них не був поглинутий монол тࠢом. Коли останн йࠢ 
зник, серце монол тࠢу згор лࠢо, залишивши по соб  ࠢд рࠢу в його центр .ࠢ Вихор 
п дࠢнявся до небес, а хмари спов лࠢьнили своє обертання. У тиш  ࠢАнгели чули 
шип нࠢня пари, що п дࠢн мࠢалося з новостворених вор тࠢ.
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З пад нࠢням Вартових та Григор їࠢв, тих Ангел вࠢ, як  ࠢп кࠢлувалися про земн  ࠢсправи, залишилася 
лише Людина, щоб наглядати за доброю землею. І вона робила це протягом багатьох покол нࠢь.

«А куди вт кࠢ Азазель, Михаїле?» — запитав Рафаїл голосом багатьох.

«Габр еࠢле», — гукнув йому всл дࠢ Майкл.
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Ангели, що стояли на кол нࠢах, п дࠢвелися. Майкл повернувся до Гавриїла. «Решта 
Вартових захована в пагорбах Ура». Гавриїл погладив мечем  ࠢрушив вгору по схилу гори.

Тод  ࠢМихаїл наказав решт :ࠢ «Шикуйтеся для удар вࠢ проти нових лег оࠢн вࠢ Люцифаеля ! 
Вона чекає на нас; але Трон осв тࠢлює наш шлях! Як  ࠢран шࠢе, ми спочатку вбиваємо 
велетн вࠢ та земних демон вࠢ. Ми рухаємося як єдине ц лࠢе — не звол кࠢайте!» Хмара 
б лࠢих крил та блискучої брон  ࠢвибухнула в неб  ࠢпозаду Михаїла, покинувши стоячу печатку.

«В нࠢ полет вࠢ у пустельн  ࠢгори Харадану», — в дࠢпов вࠢ Майкл. «В нࠢ поклявся

обличчя. «Якщо вони об’єднаються, то Люцифаель отримає необх дࠢну їй к лࠢьк сࠢть. 
Неф лࠢ мࠢи також зм цࠢнять її ряди;  ࠢвона прагне Трону — понад усе».

союз з Люцифаелем. Азазель п дࠢтримує її претенз їࠢ на Трон в обм нࠢ на захист у її 
б лࠢьш йࠢ к лࠢькост .ࠢ — Майкл оглянув шиплячий монол тࠢ. Вони вдвох об йࠢшли кам'яну 
печатку, поки Майкл продовжував: — І численн  ࠢлег оࠢни Батарель незабаром поповнять її 
ряди. — Майкл раптово зупинився  ࠢглянув на Рафаеля — стурбована брова промайнула на його...

Гавриїл, не спов лࠢьнюючи кроку, озирнувся через плече, коли Майкл додав: «Їх 
мають убити власними мечами — за наказом Трону». Гавриїл ствердно помахав рукою , 
стрибнув на великий кам нࠢь  ࠢзарев вࠢ над головами свого лег оࠢну: «До долини Ур! До 
останнього Григор яࠢ!» Гавриїл палко кинувся до зах дࠢного обр юࠢ, а його лег оࠢн щ лࠢьно 
тримався за ним.

прив'язав Своє життя до цього — доки не настав день, коли В нࠢ став достатньо вченим, щоб в дࠢкрити 

печатку, але залишився достатньо нерозумним, щоб спробувати це зробити.
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І так печатка простояла майже ш сࠢтсот стол тࠢь, давно прихована стих єࠢю та часом, коли на 
неї ос дࠢав пил, а пот мࠢ шари бруду та кам нࠢня. Закорен лࠢа всередин  ࠢаз йࠢського континенту, 
вона лежала в сплячому стан ,ࠢ поки десятил тࠢтя зм нࠢювали одне одного, немов парування 
китайських одноденок.

Тод ,ࠢ доглядаючи за своїми садами, Людина випадково знайшла закопан  ࠢворота. Знаючи це
щоб переконатися, що артефакт має божественне походження, В нࠢ очистив його в дࠢ стол тࠢь  ࠢвшанував, 

збудувавши на ньому храм. Протягом наступних п вࠢтисячол тࠢтя В нࠢ тримав артефакт у таємниц ,ࠢ поклонявся йому та

Рафаель обернувся  ࠢзарев вࠢ над своїми величезними небесними рядами меч вࠢ та крил: 
«Ми рухаємося проти лег оࠢн вࠢ Батареля та решти орд неф лࠢ мࠢ вࠢ!» Половина Ангел вࠢ 
ув рࠢвалася у сх дࠢн  ࠢнебеса, змикаючи пов тࠢрян  ࠢряди позаду Рафаеля.
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Сотн  ࠢголуб вࠢ вишикувалися вздовж масивного даху вишуканого китайського храму, 
кудкудакаючи та клюючи один одного, намагаючись зайняти б лࠢьше м сࠢця на р дࠢкому виступ .ࠢ Знову

Центральний Китай ~ червень 1331 року
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 ࠢзнову одинокий птах злет вࠢ з густо зарослого хребта, широко плиснув  ࠢповернувся до

Три восьмифутов  ࠢкам'ян  ࠢр зࠢьблення крилатих левопод бࠢних зв рࠢ вࠢ охороняли л вࠢий край кожної з арок, 
а над кожною з трьох арок був виграв рࠢуваний ч тࠢкий китайський напис. Загалом, якщо читати 
справа нал вࠢо, повний уривок можна було б перекласти як «Храм Л тࠢаючого Дракона».

натовп, що зникав у мас .ࠢ П дࠢ виступом десятил тࠢтя голубиних екскремент вࠢ вкривали кам'ян  ࠢповерхн  ࠢ
с рࠢими та б лࠢими смугами. З полиц  ࠢдля голуб вࠢ стирчали кам'ян  ࠢстатуї, що сид лࠢи на р вࠢном рࠢно 
розташованих платформах. Кожна з них зображувала гротескного кам'яного зв рࠢа, заввишки чотири фути, 
з перетинчастими крилами, схожими на кажанопод бࠢн .ࠢ

Деяк  ࠢз цих кам'яних сࠢтот були схож  ࠢна дракон вࠢ, нࠢш  ࠢ— частково на людей, частково на зв рࠢ вࠢ, а 
ще нࠢш  ࠢбули людинопод бࠢними, але прим тࠢивними на вигляд. Деяк  ࠢсид лࠢи навпоч пࠢки з 
розправленими крилами, деяк  ࠢ— з  ࠢскладеними крилами, а пот мࠢ сࠢнували р зࠢн  ࠢкомб нࠢац їࠢ того й 
нࠢшого . Детал  ࠢстатуй та їхня випадкова постава були наст лࠢьки реал сࠢтичними, що вони могли б

Сам храм був надзвичайно стародавн мࠢ, складався з кам'яних плит неправильної форми, 
витесаних тисячу рок вࠢ тому. Зовн шࠢн  ࠢст нࠢи споруди були вкрит  ࠢеродованими гравюрами зࠢ 
зображенням л тࠢаючих демон вࠢ, найпоширен шࠢою з яких була кࠢона дракона з розпростертими 
крилами, повн сࠢтю оточена трьома колами, що мали сп лࠢьний центр. Три арочн  ࠢвходи 
вишикувалися вздовж фасаду храму, центральна арка була вищою за т ,ࠢ що знаходилися по обидва боки в дࠢ неї.

Доглянут  ࠢсади оточували храм, а горбат  ࠢтиков  ࠢмости вигиналися вперед  ࠢназад.
через ковзкий струмок. За бонсай та валунами внутр шࠢнього саду фруктов  ࠢсади та гор хࠢов  ࠢ
дерева, а також невелик  ࠢгаї листяних пор дࠢ поступалися м сࠢцем дик шࠢим г рࠢським л сࠢам. 
На краю цих упорядкованих сад вࠢ та неприборканих л сࠢ вࠢ, на стародавньому, м сࠢцевому дерев  ࠢ
г нࠢкго, сид вࠢ китайський др зࠢд, наповнюючи пов тࠢря спок йࠢними тонами, поки ранкове сонце 
розкидало плями на стежках та калюжах.

Ряд ченц вࠢ у чорних шатах виповз з л сࠢу, урочисто спускаючись по каменю.

Стор нࠢка 5 з 12 ~ Присвята: Едгар Аллан По. Волод юࠢчи книгою, ви погоджуєтеся лише на особисте використання. Розповсюдження/тиражування/передрук заборонен .ࠢ

були живими сࠢтотами, застиглими в камен .ࠢ Вони стирчали в ус хࠢ напрямках, вистилаючи 
всю верхню частину храму.
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Невдовз  ࠢдо прим щࠢення ув йࠢшли ще троє жерц вࠢ. Двоє несли велик  ࠢсв чࠢки, а трет йࠢ йшов м жࠢ ними, 
одягнений у шати, червон ,ࠢ як св жࠢа кров. У руках в нࠢ тримав стародавн йࠢ пергамент, сув йࠢ. 
Троє жерц вࠢ зупинилися за колом ченц вࠢ,  ࠢсвященик у червоному розгорнув сув йࠢ, в дࠢкривши 
колонки китайського письма. Пергамент м сࠢтив переклади в рࠢш вࠢ, що були викарбуван  ࠢна 
поверхн  ࠢВор тࠢного каменя .

оточував купол стел .ࠢ Незл чࠢенн  ࠢперес чࠢн  ࠢл нࠢ їࠢ та написи позначали його 
вигнуту поверхню, що дуже нагадували детальну астролог чࠢну карту небес.

дор жࠢка, що вела до буд вࠢл .ࠢ Вони пливли, немов туман, стежкою, опустивши голови 
та склавши руки перед собою. Вони мовчки, як смерть, ув йࠢшли до храму. Усередин  ࠢна 
кожн йࠢ горизонтальн йࠢ поверхн  ࠢгор лࠢи незл чࠢенн  ࠢсв чࠢки, а солодкий дим ладану 
сп рࠢаллю зд йࠢмався з перфорованих контейнер вࠢ. Св чࠢки та ладан поєднувалися, надаючи 
атмосфер  ࠢвсередин  ࠢст нࠢ храму густого духовного в дࠢт нࠢку . Шовков  ࠢченц  ࠢпройшли через 
три посл дࠢовн  ࠢк мࠢнати, кожна з яких була б лࠢьшою за попередню. Остання з них
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був величезним, а його ув гࠢнута стеля сягала високо над жерцями. Гравюри л тࠢаючих зв рࠢ вࠢ

У пол рࠢован йࠢ п дࠢлоз  ࠢпосеред к мࠢнати було вир зࠢано дࠢеально симетричний круглий 
отв рࠢ. Яма була великою, майже тринадцять фут вࠢ завглибшки. Як  ࠢп дࠢлога храму, 
цил нࠢдрична ст нࠢка отвору була гладкою та пол рࠢованою, а в центр  ࠢотвору, на 
тринадцять фут вࠢ нижче п дࠢлоги храму, стояла кам'яна печатка. Нав тࠢь попри ш сࠢтдесят 
тисяч рок вࠢ, Кам нࠢь-Ворота стояв бездоганно та незаймано, як у день, коли в нࠢ поглинув 
Вартових  ࠢзначну частину небес.

заглиблен  ࠢв медитац юࠢ. Процес яࠢ ченц вࠢ об йࠢшла чотирьох жерц вࠢ, пот мࠢ розс лࠢася плече 
до плеча, утворюючи суц лࠢьну ст нࠢу навколо них та ями. Коли прибуло б лࠢьше ченц вࠢ, вони 
утворили друге коло, а пот мࠢ третє, доки три концентричн  ࠢкола святих муж вࠢ, що медитували, 
не заповнили к мࠢнату. У глибок йࠢ тиш  ࠢчас в дࠢ часу блимання палаючих св чࠢок м’яко 
в дࠢлунювало кр зࠢь купол, немов звуки далекого грому.

Четверо виснажених жерц вࠢ сид лࠢи б лࠢя краю ями, п дࠢ бࠢгавши ноги та стягнувши 
ризи з плечей, оголюючи вузьк  ࠢгруди та худ  ࠢруки, їхн йࠢ старий стан св дࠢчив про 
тривал  ࠢпер оࠢди голодування. П тࠢ блищав на їхн хࠢ напружених шиях та к сࠢтлявих 
ребрах, а оч  ࠢгор лࠢи на дн  ࠢзапалих орб тࠢ, коли вони сид лࠢи, немов статуї.

Стор нࠢка 6 з 12 ~ Присвята: Едгар Аллан По. Волод юࠢчи книгою, ви погоджуєтеся лише на особисте використання. Розповсюдження/тиражування/передрук заборонен .ࠢ

За межами храму, навколо його територ їࠢ, єдиним звуком було дзюрчання 
спок йࠢного струмка. Др зࠢд раптово злет вࠢ, ганяючись за бджолою кр зࠢь садов  ࠢ
кв тࠢи. Щойно дзьоб сп вࠢочого птаха збив бджолу з пов тࠢря, пролунав вибух,  ࠢмиттєво...
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садову зелень за собою. Пот мࠢ, на неушкоджен йࠢ галявин ,ࠢ вона зупинилася  ࠢна короткий час 
закружляла на м сࠢц ,ࠢ перш н жࠢ згорнутися в себе та злитися в центр .ࠢ Дуги св тࠢла, що нагадували 
грозу в глибоких купчастих хмарах, промайнули кр зࠢь неї, коли глибоко всередин  ࠢмаси 
сформувалася форма. Спочатку т нࠢь, вона еволюц оࠢнувала, набираючи щ лࠢьност  ࠢта структури, 
а пот мࠢ т лࠢесних в дࠢт нࠢк вࠢ. Хмара розр дࠢилася, оголивши оголену ж нࠢку з розпростертими 
перетинчастими крилами. Її волосся до тал їࠢ було чорним, як ебеновий он кࠢс,  ࠢтонким, як 
шовкова нитка. Її оч  ࠢта н гࠢт  ࠢбули такими ж чорними та мерехтливими, як обличчя з 
Вор тࠢстоуна, яке сильно контрастувало з її майже нап вࠢпрозорою шк рࠢою, бл дࠢою, як Смерть. Її Ангельський

Те, що залишилося в дࠢ храму, палало шаленим жаром, розтр сࠢкуючи кам нࠢня, що стояло.

акуратно згребана земля. Клуби пилу та попелу мчали над землею та котилися по 
всьому схилу гори, немов бурхлива п рࠢокластична хвиля.
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Купол храму розлет вࠢся, в дࠢкинувши кам'ян  ࠢуламки на сотн  ࠢфут вࠢ у пов тࠢря. Струс 
був наст лࠢьки сильним, що найближч  ࠢдерева оголилися в дࠢ листя, а уламки 
гран тࠢу та людських к сࠢток пронизали їхн  ࠢобпален  ࠢстовбури. Величезн  ࠢ
брили кам нࠢня градом посипалися в сад, ламаючи г лࠢки та утворюючи кратери.

І температура все ще зростала, аж поки ст нࠢи гладкої ями в еп цࠢентр  ࠢхраму не розр дࠢилися, 
немов просочується с кࠢ. Обпален  ࠢдерева навколо храму спалахнули полум'ям. Неушкоджений 
Кам нࠢь-Ворота вид лࠢявся з центру кратера. Отв рࠢ у серц  ࠢкаменю став густо непрозорим в дࠢ 

жовчного чорного туману, який почав клубочитися ࠢ
дим, що виливався з Вор тࠢного каменю, немов в'язка їдка хмара, густа, як с рࠢчист  ࠢгази.

Хмара п дࠢнялася з кратера та об йࠢняла землю, поки дрейфувала п дࠢ легшим 
попелом. Вона не розс юࠢвалася, а залишалася з бࠢраною в єдину киплячу масу, що нищила.

Навколо неї розс юࠢваний туман в дࠢкривав пейзаж кошмару. Територ яࠢ храму була 
димлячою, вкритою трупами руїною. Поле чорноти оточувало сяюч  ࠢзалишки храму, а 
зовн шࠢн  ࠢсади лежали пласкими та обпаленими, вмираючими в дࠢ спраги. Пара 
п дࠢн мࠢалася з потоку, тепер чорного в дࠢ саж  ࠢта обвуглювачу. Дерева бонсай 
тр щࠢали , палаючи,  ࠢчас в дࠢ часу одне за одним падали на поп лࠢ та шлак там, де вони колись...
стояв.

Стор нࠢка 7 з 12 ~ Присвята: Едгар Аллан По. Волод юࠢчи книгою, ви погоджуєтеся лише на особисте використання. Розповсюдження/тиражування/передрук заборонен .ࠢ

Краса не мала соб  ࠢр вࠢних нав тࠢь для самої Єви. Вона була нечестивою Люцифаель, Драконом , 
привабливою Л лࠢ тࠢ, яскравою Морн нࠢгстар, стародавньою Гейлель та Мат рࠢ'ю Суккубою Пекла 
— тисячею тисяч мࠢен, що передавалися з того часу протягом стол тࠢь. Матер аࠢл зࠢований дух 
Люцифаель виплюнув голосом багатьох ж нࠢок: «Один! Залишилося двоє», — з тࠢхнула вона, 
пильно оглядаючи руйнування.
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пом тࠢив мертвого птаха,  ࠢв темряв ,ࠢ що густ шࠢала, не залишилося н кࠢого, хто б 
бачив бл дࠢе св тࠢло, що почало виходити з туш .ࠢ

— Один. — Його оч  ࠢрозплющилися й зустр лࠢися з її. Воно затр пࠢот лࠢо,  ࠢвона схопилася за його шию.

турботлива душа. «Ще н ,ࠢ люба моя», – прошепот лࠢа вона. «Ход мࠢо». Пташка раптом 
ожила, її голова хиталася, н бࠢи їй зламали шию. Вона погладила її. «Справд .ࠢ Повернися, маленький
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Люцифаель вийшла вперед  ࠢзгр бࠢла з земл  ࠢмертвого голуба. Вона пестила птаха,

Вона п дࠢнесла птаха до обличчя, глибоко вдихнула  ࠢвидихнула густу с рࠢчану хмару над 
птахом, що боровся. Його п рࠢ'я засяяло жовтим.

У прог рࠢклому шлейф  ࠢнас нࠢня знищення чекало практично на кожну живу сࠢтоту на земл ,ࠢ бо 
воно м сࠢтило смертельний м кࠢроб, достатньо мерзенний, щоб з пࠢсувати обличчя Аз їࠢ, а 
зрештою й б лࠢьшу частину Європи. Цим м кࠢробом була Єрсен яࠢ Пестис — саме знаряддя 
Чорної Смерт .ࠢ Люцифаель посм хࠢнулася, наказуючи птахов :ࠢ «Послухай мене, крих тࠢко. 
Передай людям моє слово — що я скоро прийду, щоб повернути те, що моє». Вона п дࠢкинула 
голуба в пов тࠢря. Той закружляв  ࠢполет вࠢ на п вࠢдень, саме тод  ࠢЛюцифаель вибухнув хмарою 
попелу, яка пот мࠢ перетворилася на подобу крука. Димчасте обличчя пронеслося по земл  ࠢта 
п рࠢнуло кр зࠢь отв рࠢ у Вор тࠢному Камен .ࠢ

Незграбно та нер вࠢном рࠢно голуб сп рࠢаллю л тࠢав у пов тࠢр  ࠢвздовж схилу гори на 
р вࠢнину. Його т нࠢь торкалася солом'яних дах вࠢ крих тࠢного поселення, прол тࠢала 
через поле та кр зࠢь хащ  ࠢл сࠢу. Зрештою, птах знайшов дорогу до...

Голуб зац пࠢен вࠢ  ࠢзмерз, але його п рࠢ'я все ще сяяло нездоровим жовтим 
сяйвом. На св тࠢанку пара чорних щур вࠢ натрапила на труп. Один щур понюхав...

Щури були вправними падальщиками, але ще ефективн шࠢими були паразити, як  ࠢ
непом тࠢно бенкетували гризунами. Бацила, яка потрапила на ринок разом з 
храмовим голубом, розмножувалася в т лࠢах щур вࠢ, перетворюючи їх на живе рагу 
та в дࠢьомське вариво смерт  ࠢдля бл хࠢ, як  ࠢїх заразили. Хоча бактер їࠢ не сильно 
на них впливали , блохи наїдалися зараженої щурячої кров ,ࠢ яку вони швидко...

Стор нࠢка 8 з 12 ~ Присвята: Едгар Аллан По. Волод юࠢчи книгою, ви погоджуєтеся лише на особисте використання. Розповсюдження/тиражування/передрук заборонен .ࠢ

на його роззявлене око, поки нࠢший нюхав його задню частину,  ࠢобидва, виявивши тушу 
св жࠢою, кинулися до неї. Однак, перш н жࠢ вони зак нࠢчили цей жахливий бенкет, чолов кࠢ 
п дࠢ йࠢшов до рибного к оࠢску, в дࠢ гࠢнав зеленоспинних мух  ࠢкинув важку рибу з молочними 
очима на шорстк  ࠢдошки к оࠢску. Щури кинулися геть, сповнен  ࠢхворобою, що була в плот  ࠢптаха.

у самому серц  ࠢпереповненого села. В нࠢ застряг  ࠢвпав на землю, вдарившись об 
планчасту ст нࠢу буд вࠢл ,ࠢ п сࠢля чого зупинився на земл  ࠢза рибним к оࠢском на 
гам рࠢному с лࠢьському ринку. Коли настав веч рࠢ  ࠢринок спорожн вࠢ, н хࠢто...
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За л чࠢен  ࠢдн  ࠢспалах хвороби, що виникла, прокотився китайським селом, немов цунам .ࠢ Д тࠢи, як  ࠢ
були найближче до земл ,ࠢ тварин  ࠢкомах, що повзали по н йࠢ, першими захвор лࠢи та померли. 
Р вࠢень захворюваност  ࠢна цю нࠢфекц юࠢ був надзвичайно високим.

Д вࠢчина простягнула руку, щоб отримати свою покупку, бажаючи тепер бути подал  ࠢв дࠢ старої карги.

Цього солодкого сонячного ранку молода китаянка оглядала зв'язан  ࠢпучки чорного мࠢбиру, 
навален  ࠢна лотку з продуктами за к лࠢька фут вࠢ в дࠢ м сࠢця пад нࠢня проклятого голуба.

 ࠢїї «домашн  ࠢулюбленц »ࠢ. В дࠢчувши печ нࠢня в щиколотц ,ࠢ вона знову в дࠢсахнулася в дࠢ 
продавця та п дࠢняла под лࠢ своєї довгої сп дࠢниц ,ࠢ показуючи босу ногу. Вона нахилилася, щоб 
уважн шࠢе роздивитися, насупившись. При цьому широкий солом'яний капелюх, який вона 
носила, впав на землю, де його затоптав торговець, що проходив повз. Стара ж нࠢка 
вибухнула см хࠢом, яка, здавалося, знайшла розвагу в найзвичайн шࠢих нещастях. Гострий 
погляд д вࠢчини лише посилив весел сࠢть ж нࠢки .

в дࠢригувався в т лࠢа наступних господар вࠢ, коли т  ࠢготувалися до наступної трапези. 
Протягом двох тижн вࠢ п сࠢля того, як голуб, немов манна, впав у ринкову нору щур вࠢ, 
блохи поширили м кࠢроб на кожного щура в сел .ࠢ
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«Якби вс  ࠢбули так  ࠢнещасн ,ࠢ як ти, ми б ус  ࠢпомерли до св тࠢанку», – захихот лࠢа вона. Д вࠢчина, не 
побачивши ком чࠢного в ц йࠢ похмур йࠢ ф лࠢософ їࠢ, п дࠢняла капелюха та знову натягнула його на 
голову. См хࠢ старої ж нࠢки глузливо посл дࠢував за нею, коли вона п шࠢла геть  ࠢзникла в натовп  ࠢз 
жмутком мࠢбиру, брудним капелюхом та укусом блохи.

Щури почали гинути, змушуючи бл хࠢ шукати здоров шࠢу їжу. Хвороба також шукала нов  ࠢ
м сࠢця розмноження, знищуючи популяц юࠢ гризун вࠢ, ,ࠢ поширюючись у шлунках м лࠢьярд вࠢ бл хࠢ, 
знайшла нового господаря — хвороба перейшла до своєї наступної жертви: людей.

Укус , хоч  ࠢневеликий , виявився достатньо великим, щоб проковтнути майже половину 
в дࠢомого св тࠢу.

Вказавши на маленький згорток, д вࠢчина запитала стареньку, яка працювала на к оࠢску, 
ск лࠢьки вона хоче за нього. Ж нࠢка похитала с мࠢома пальцями перед своєю беззубою посм шࠢкою. 
Д вࠢчина посм хࠢнулася, погоджуючись: це справедлива ц нࠢа. Ж нࠢка п дࠢняла монети д вࠢчини та 
простягнула їй зв'язане кор нࠢня, але в цей момент її юна покупниця скрикнула та в дࠢскочила в дࠢ 
к оࠢску. «Щур!» — вигукнула вона, її приємн  ࠢриси обличчя скривилися в дࠢ огиди. «В нࠢ переб гࠢ

Ж нࠢка засм яࠢлася, л нࠢиво махнувши рукою в пов тࠢр .ࠢ «Лише нешк дࠢлив  ࠢшк дࠢники», – сказала вона, 

посм хࠢаючись. «Вони стали зухвалими через таку купу їж ,ࠢ що валяється навколо, майже як домашн  ࠢтварини».

моя нога».

Стор нࠢка 9 з 12 ~ Присвята: Едгар Аллан По. Волод юࠢчи книгою, ви погоджуєтеся лише на особисте використання. Розповсюдження/тиражування/передрук заборонен .ࠢ

Machine Translated by Google

https://www.gothicnovel.org/


Т лࠢо жертви мало часу на захист, перш н жࠢ повн сࠢтю впасти . 
Гемораг чࠢна кров збиралася п дࠢ шк рࠢою жертв чорними плямами, а їхн  ࠢ
заражен  ࠢр дࠢини орган зࠢму — кров, п тࠢ  ࠢв дࠢходи — видавали жахливий смор дࠢ.

холоднокровно, злет вࠢши майже до с мࠢдесяти п'яти в дࠢсотк вࠢ. М'яка зима створила 
дࠢеальн  ࠢумови для поширення хвороби, а майбутня тепл шࠢа погода була б ще 

б лࠢьш руйн вࠢною для людей, щедр шࠢою для бактер йࠢ. Хоча Пекло не дарує радост ,ࠢ 
у той момент траг чࠢного зараження людини Люцифаель заграв. Людина дозр лࠢа.
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Тепл  ࠢумови були дࠢеальними, щоб запропонувати Смерт  ࠢщедрий врожай, Смерть, яка завжди 
стояла напоготов ,ࠢ орудуючи в дࠢточеною та блискучою косою, немов досв дࠢчений найманець, 
готовий жад бࠢно пожати врожай.

Бубонна чума була одним зࠢ найхитр шࠢих задум вࠢ Пекла . Подих Люцифаель був 
п дࠢступним, а її бажанням було повне знищення її супротивник вࠢ. Таким чином, чума 
була х мࠢ чࠢним перевертнем: чого вона не досягла в одн йࠢ форм ,ࠢ вона досягла в 
нࠢших. Хвороба зм нࠢилася,  ࠢдруга хвиля нࠢфекц їࠢ протанцювала св йࠢ темний шлях полем 

людського життя, а пот мࠢ третя хвиля. Легенева чума вражала леген  ࠢсвоїх жертв  ࠢ
розмножувалася там так швидко, що грудна порожнина нещасної жертви набрякала та 
наповнювалася кров’ю протягом к лࠢькох дн вࠢ п сࠢля зараження. Хоча деяк  ࠢвижили 
п сࠢля бубонної чуми, легенева чума не брала полонених. Г рࠢше того, нࠢфекц яࠢ легко 
передавалася через кашель або чхання — смерть наповнювала саме пов тࠢря.

Третя форма нࠢфекц їࠢ виявилася найсмертоносн шࠢою з ус хࠢ. Септична чума вражала кров, 
наповнюючи кожну частинку тканини т лࠢа шалено розмножуваною паличкою. Жертви 
помирали протягом к лࠢькох годин, їхн  ࠢвнутр шࠢн  ࠢоргани буквально розр дࠢжувалися в 
калюжах високо нࠢфекц йࠢної кров .ࠢ Як  ࠢлегенева форма чуми, септична нࠢфекц яࠢ була майже у 
сто в дࠢсотках смертельною.

Т ,ࠢ хто заразився чумою, раптово помирали, оск лࠢьки м кࠢроб ретельно руйнував їхню мࠢунну 
систему. В нࠢ атакував л мࠢфатичн  ࠢвузли до розриву, роблячи їх непридатними для використання.
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Мор швидко поширювався в дࠢ свого джерела та охоплював с лࠢьську м сࠢцев сࠢть. Три чверт  ࠢ
вс хࠢ навколишн хࠢ с лࠢ  ࠢм сࠢт, що зараз постраждали в дࠢ еп дࠢем їࠢ, були знищен  ࠢпротягом 
к лࠢькох дн вࠢ. У наступн  ࠢтижн  ࠢсотн  ࠢтисяч заражених мертвих лежали розкидан  ࠢпо в дࠢкритих 
полях, бо мало хто наважувався ховати їх через страх зараження. Популяц яࠢ мух р зࠢко зросла, а 
гниюч  ࠢтрупи стали чудовими нࠢкубаторами для їхн хࠢ личинок. У б лࠢьш розвинених районах 
країни смор дࠢ почорн лࠢих, роздутих труп вࠢ був наст лࠢьки концентрованим, що запах 
мертвого села можна було в дࠢчути майже за десять миль за в тࠢром. Розпочалася масова 
м гࠢрац яࠢ, коли десятки тисяч людей шукали притулку у в дࠢдалених, незаселених районах.
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Хвороба пронизала кожну жилку аз йࠢської цив лࠢ зࠢац їࠢ, сл дࠢуючи торговельними шляхами, що поширювалися 

через серце Монгол їࠢ. Шовковий шлях, стародавн йࠢ караванний шлях, який перевозив товари з  ࠢСходу 

до Середземного моря, тепер н сࠢ призначену Смертю служницю до Європи. Д йࠢсно, Смерть дихала над 

землею, як смердючий в тࠢерець, забруднивши пов тࠢря прог рࠢклим запахом гниття. Її нечестивий смор дࠢ 

був наст лࠢьки сильним, що м гࠢ знеболити нав тࠢь небеса. Так сталося, як це незм нࠢно трапляється з жахливими 

под яࠢми в сࠢтор їࠢ, що послання Люцифаел  ࠢпролунало по вс йࠢ земл  ࠢ— вона незабаром поверне соб  ࠢ

свої.

Чума панувала, а люди були її рабами. Велика Моровиця забрала понад тридцять п'ять 
м лࠢьйон вࠢ китайських житт вࠢ за ш сࠢтнадцять важких рок вࠢ,  ࠢвона все ще не була 
вгамована. Чума тихо просунулася до Месопотам їࠢ та Малої Аз їࠢ, спустошуючи їх, як 
 ࠢКитай, поширюючись по ц лࠢих континентах, немов якась мстива, мародерська орда.
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Нав тࠢь у своїй пан чࠢн йࠢ втеч  ࠢмандр вࠢники уникали усталених дор гࠢ, як  ࠢбули вс яࠢн  ࠢ
гниючими останками людей, нࠢод  ࠢц лࠢих с лࠢ. С лࠢьськ  ࠢдороги часто були перекрит  ࠢ
возами, повними мух, дос  ࠢзапряженими до мертвих коней. Смерть  ࠢрозпад були всюди.

[К нࠢець розд лࠢу 1]
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Цей л тࠢературний тв рࠢ був створений виключно присвячений
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Едгар Аллан По (1809—1849)
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— Нехай його спадщина живе в кожному з нас —
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